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ISTRUZIONI PER  LA POSA DI PAVIMENTI 
IN PIASTRELLE E PLANCIA RIGIDA
Descrizione del Prodotto: Plancia con Anima Rigida e Piastrelle per Pavimento
Livelli di pendenza: Sopra il grado / sul grado / sotto il grado
Metodo di Installazione: Posa flottante – Posa ad Incastro

Coltello Multiuso
Metro
Matite
Barra di trazione
Martello a testa morbida

Tamponi in Feltro o Nylon 
Opzionali: Saghetto da traforo, Sega da Tavolo, Sega 
circolare, Sega frontale a corona, Igrometro (legno, 
cemento, o entrambi)* * Gli strumenti possono essere 
disponibili per l’affitto presso il tuo negozio di bricolage 
locale.

Strumenti per l’Installazione:
Lama dritta
Distanziatore ¼” (6mm)
Blocco di maschiatura profilato
Protezione per gli occhi
Scopa

CONSIDERAZIONI PRINCIPALI PER 
L’INSTALLAZIONE
La pavimentazione SPC è intesa solo per uso interno ed 
è adatta per applicazioni sopra, su e sotto il livello. NON 
installare in aree esterne, saune, portici stagionali, roulotte 
da campeggio, barche, camper, verande, stanze soggette a 
infiltrazionii o case che non sono a temperatura controllata.

Il pavimento SPC è un pavimento flottante e dovrebbe es-
sere consentito di espandersi e contrarsi liberamente. Non 
deve essere incollato, inchiodato o fissato in alcun modo al 
sottofondo. Cabine permanenti, postazioni trucco, isole e 
oggetti simili dovrebbero essere installati per primi. Quindi, 
installare la pavimentazione SPC intorno a loro, lasciando il 
giusto spazio di espansione. La pavimentazione SPC  può 
essere installato sotto i mobili con gambe. La pavimentazi-
one SPC può essere installata sotto i servizi igienici; lascia-
re uno spazio di espansione adeguato attorno alla flangia 
e utilizzare un mastice siliconico al 100% impermeabile di 
alta qualità. Non ancorare il bagno attraverso il materiale.

SPC Flooring è un pavimento galleggiante impermeabile, 
ma non deve essere utilizzato per sigillare un pavimento 
esistente dall’umidità. Non può inibire la crescita di muffe 
o prevenire problemi strutturali associati o causati da infilt-
razioni, umidità eccessiva, metallo alcalino nel sottofondo 
o condizioni derivanti dalla pressione idrostatica. Indipen-
dentemente dalla posizione, rimuovere sempre pronta-
mente acqua stagnante, urina e altri liquidi. I problemi di 
umidità del sito di lavoro devono essere affrontati e corretti 
prima dell’installazione. Riempire gli spazi di espansione in-
torno alle potenziali aree umide solo con mastice siliconico 
al 100% impermeabile di alta qualità.

Proteggere i pavimenti SPC dall’esposizione alla luce so-
lare diretta tramite l’uso di trattamenti per finestre o di os-
curamento UV sulle finestre. La pavimentazione SPC non 
è consigliata per aree soggette a carichi di rotolamento 
pesanti.

Se la pavimentazione deve essere installata da una terza 
parte, si suggerisce che il proprietario della casa sia pre-
sente durante l’installazione per la consultazine/direzione. 
Il proprietario e l’installatore dovrebbero discutere l’instal-
lazione e il layout per massimizzare la soddisfazione. Se ciò 
non è possibile, è necessario consultarsi prima dell’installa-
zione. Il proprietario/installatore si assume tutte le respon-
sabilità per la qualità dell’installazione completata.
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Indennità di eccedenza

Barriera al vapore (6 
mil 0.15mm polyfilm)

Acclimation 
Requirements

Deve essere utilizzato 
un fondo di base 
(imbottitura)?

Requisiti di Transizione

Installazione su Scale 
o Superfici Verticali 
(muri)

Installazione su 
Pavimenti in ceramica 
pre-esistenti 

Installazione con colla

Radiazione Termica

Requisiti Intervallo di 
Espansione

Condizioni ambientali 
interne richieste

   Definizione di
“Impermeabile”

Raccomandazioni 
Sottofondo RH/MVER

Tolleranza Planarità del 
sottofondo

Ordina il 10% in più di pavimentazione rispetto 
alla metratura per tenere conto di tagli e rifiuti

Non Richiesta

Not Required

Il Pavimento Non - SPC  include un cuscinetto 
antirumore preinstallato. Non utilizzare 
alcun sottofondo o imbottitura aggiuntiva 
per la soppressione del suono, poiché ciò 
annullerebbe la garanzia limitata ADO FLOOR

Richiesto quando si installa la pavimentazione 
SPC in una stanza o area di dimensioni superiori 
a 15,24 m (50 piedi lineari) in qualsiasi direzione.

Annulla la Garanzia

Riempimento di fughe inferiori a ¼ ”(6 mm) non 
richiesto (attenersi alle tolleranze di planarità 
del sottofondo)

Annulla la Garanzia

Approvato - Vedi pagina 3

¼” (6mm) around perimeter walls & heavy fixed 
objects such as cabinetry or baths

15°C (59°F) - 32°C (90°F) e tra% 35 e massimo 
65% di umidità relativa.

L’integrità strutturale della pavimentazione 
SPC non si degraderà a causa del contatto con 
umidità / acqua

85% di Umisità Relaiva / 8 libbre. MVER 
(Condensa) Indice emissione del Vapore

1/4 ”in 10 piedi, (6 mm in 3 m) Pendenza non 
superiore a 1 “per 6 piedi (2.54 cm in 1.8 m, 
pendenza non superiore a 25 mm per 1,8 m) 
Nessuna brusca differenza di altezza. I punti alti 
dovrebbero essere levigati o livellati e le aree 
basse dovrebbero essere riempite 
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PRE-INSTALLATION BASICS
Si prega di contattare il nostro servizio clienti al +90242 236 36 00 se avete 
domande o dubbi riguardanti l’installazione e / o la cura e la manutenzione 
del pavimento SPC, in modo da assicurarvi di non intraprendere alcuna 
azione che potrebbe invalidare la Garanzia Limitata ADO FLOOR.

L’installazione del Pavimento SPC non richiede generalmente acclimata-
zione nelle applicazioni se il prodotto è conservato correttamente. Se il 
prodotto è soggetto a temperature estremamente calde o fredde prima 
dell’installazione, consentire al prodotto di acclimatarsi a un intervallo di 
temperatura compreso tra 15 ° C (59 ° F) - 32 ° C (90 ° F) e tra% 35 e mas-
simo 65% umidità relativa per 48 ore.

Il prodotto deve essere conservato orizzontalmente in un’area asciutta, lon-
tano dalla luce solare diretta. Non lasciare vicino a condotti di riscaldamen-
to o raffreddamento. Tutti i lavori che coinvolgono l’acqua devono essere 
completati con largo anticipo rispetto all’installazione di SPC Flooring. Non 
conservare la pavimentazione in condizioni ambientali incontrollate. Ad 
esempio, garage e cortili esterni non sono aree accettabili per riporre i pa-
vimenti. Il pavimento immagazzinato su una lastra di cemento deve essere 
rialzato di almeno 4 pollici (10,2 cm) per consentire la circolazione dell’aria 
sotto i cartoni. Assicurati che tutti gli scambi siano stati completati, inclusi; 
cartongesso, intonaco, idraulica, pittura, ecc.

Piccole variazioni di tonalità all’interno dello stesso numero di lotto e / o tra 
i numeri di lotto contribuiscono all’aspetto naturale del Pavimento SPC. Per 
ridurre al minimo la variazione di tonalità evidente, estrarre in modo casuale 
le assi da tre diversi cartoni per garantire una buona miscela di colore e to-
nalità. Se si dispone di più numeri di lotto, assicurarsi che la miscela catturi 
le tavole da tutti i numeri di lotto. Ispezionare attentamente ogni tavola 
per i difetti visivi prima dell’installazione. Non installare assi danneggiate. 
Il numero di lotto è il numero di otto cifre separato da punti decimali che 
inizia con il giorno a due cifre, quindi il mese a due cifre e infine l’anno a 
quattro cifre.

Precauzioni per la Salute e la Sicurezza
Gli utensili elettrici possono essere pericolosi. Operare in stretta conformità 
con le istruzioni per l’uso e le precauzioni di sicurezza del produttore. Un 
uso non sicuro e improprio può causare lesioni gravi. Evitare l’inalazione e 
l’esposizione a particelle aerodisperse indossando dispositivi di protezione 
individuale, tra cui: maschere antipolvere approvate da NIOSH o OSHA, oc-
chiali di sicurezza e guanti da lavoro.

VALUTAZIONE DEL SITO DI LAVORO
Prima dell’installazione, il proprietario della casa o l’installatore deve assicu-
rarsi che le condizioni del luogo di lavoro (inclusi sottopavimento / subst-
rato, temperatura ambiente e umidità relativa) non influiscano negativa-
mente sul pavimento. Il produttore non è responsabile per danni associati a 
un’installazione impropria o a cattive condizioni del sito.

Umidità
Testare tutti i sottofondi in calcestruzzo per il contenuto di umidità e docu-
mentare i risultati. I controlli visivi non sono affidabili. L’umidità deve essere 
controllata anche se il Pavimento SPC è impermeabile per proteggere la 
struttura circostante.

Eseguire i test in posizioni intorno alle porte esterne, vicino a muri conte-
nenti tubature, vicino a muri di fondazione e al centro della stanza.

I Requisiti di umidità variano a seconda del sottofondo; si prega di consul-
tare i seguenti dettagli che corrispondono al sottopavimento appropriato.

Cunicolo di Servizio
La lastra o il terreno di cemento devono essere asciutti. Assicurarsi che i 
cunicoli abbiano prese d’aria aperte tutto l’anno per garantire una corretta 
circolazione dell’aria e prevenire l’accumulo di umidità. Il terreno nei cunicoli 
deve essere completamente coperto con polietilene da 6 mil (0,15 mm). 
La distanza dello spazio di strisciamento tra la terra e la parte inferiore dei 
travetti non deve essere inferiore a 45,7 cm (18 pollici) e l’area dello sfia-
to perimetrale deve essere pari all’1,5% della metratura totale del cunicolo 
come prescritto dal codice.

SOTTOFONDI APPROVATI
Calcestruzzo, compensato, OSB, truciolato, legno duro (solido, ingegneriz-
zato, parquet), piastrelle (ceramica, terrazzo, pietra, adesive), foglio di vinile 
non ammortizzato, metallo, VCT.
Tutti i requisiti del sottopavimento indicati di seguito devono essere sod-
disfatti prima dell’installazione del Pavimento SPC.

REQUISITI GENERALI (TUTTI I SOTTOFONDI)
• Deve essere a livello entro ¼ ”in un giro di 10 piedi. (6 mm in una distanza 
di 3 m); nessun urto o punti bassi. I sottopavimenti non devono avere una 
pendenza superiore a 1 pollice per 6 piedi. (25 mm per 1,8 m).
• Deve essere pulito: nessun detrito di costruzione, terra, fango o altri og-
getti sopra o aderenti al pavimento; se necessario, raschiare e spazzare via 
prima dell’installazione; non devono rimanere sporgenze di chiodi, detriti 
o metalli.
• Non devono essere presenti condizioni di umidità che possono danneg-
giare il pavimento installato..
• Deve essere strutturalmente solido senza flessioni.

SOTTOFONDI IN CEMENTO
I punti alti possono essere rimossi mediante molatura; le depressioni pos-
sono essere riempite con un composto di rappezzatura formulato per l’ins-
tallazione a pavimento.
• Maturazione per almeno 90 giorni (si applica a lastre in calcestruzzo di 
nuova posa).
• Può essere sigillato o non sigillato.
• Alcalinità tra 7 e 9  durante l’esecuzione del test del pH (ASTM F710)
• Il contenuto di umidità deve soddisfare uno dei seguenti criteri:
• 4% max. quando testato utilizzando Tramex Rivelatore di Umidità nel Ce-
mento.
• Meno di 8 libbre per 1000 piedi quadrati (3,6 kg per 93 mq) per 24 ore 
MVER (indice di emissione di vapore umido) quando si utilizza il test del 
cloruro di calcio (ASTM F1869).
• 85% max. durante l’esecuzione del test di umidità relativa (ASTM F2170).

SOTTOPAVIMENTI IN LEGNO (COMPENSATO, OSB, PARTI-
CELLE, TRUCIOLARE, LEGNO MASSELLO, LUAN)
I sottopavimenti in legno devono essere approvati da A.P.A con un grado 
minimo di “BB” o “CC”. Per riferimento, A.P.A. è l’acronimo di un’organizza-
zione originariamente conosciuta come “American Plywood Association”, 
e che ora è nota come “The Engineered Wood Association”.
• Eseguire test di umidità utilizzando un misuratore di umidità affidabile in 
più posizioni. Le letture di umidità non devono mai superare il 14% per i sot-
topavimenti in compensato, OSB, truciolare, truciolare e legno massiccio. 
Se le letture di umidità superano il 14%, è necessario correggerle in cantiere 
prima di installare il Pavimento SPC.

PIASTRELLE, TERRAZZO, PIASTRELLE DI AMIANTO, PIAST-
RELLE RESILIENTI,  LAMIERA IN VINILE NON AMMORTIZZA-
TA, SOTTOFONDI METALLICI
• I pavimenti esistenti devono essere fissati saldamente al pavimento 
strutturale.
•  Riempire le fughe più grandi di ¼ ”(6 mm) su piastrelle di ceramica, 
marmette, quadrello e pavimenti simili con un composto cementizio di 
livellamento e rattoppatura.
• Installare solo su uno strato di vinile.

ISTRUZIONI PER  LA POSA DI PAVIMENTI IN 
PIASTRELLE E PLANCIA RIGIDA
Descrizione del Prodotto: Plancia con Anima Rigida e Piastrelle per Pavimento
Livelli di pendenza: Sopra il grado / sul grado / sotto il grado
Metodo di Installazione: Posa flottante – Posa ad Incastro
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SOTTOPAVIMENTI OMOLOGATI 
PAVIMENTO A RADIAZIONE TERMICA
Questo prodotto può essere installato su sottofondi in calcestruzzo a calo-
re radiante. Consultare il produttore del sistema di riscaldamento radiante 
per assicurarsi che il sistema sia compatibile con la pavimentazione in vinile.
Sono accettabili impianti elettrici e idroelettrici a pavimento.
• I componenti radianti a pavimento devono essere almeno ½ ”(13 mm) 
sotto il pavimento.
• La temperatura della superficie del pavimento non deve mai superare i 
29 ° C (85 ° F).
• Il sistema di riscaldamento deve essere operativo per almeno due setti-
mane prima dell’installazione per calibrare le impostazioni di temperatura.
• Non è consentita l’installazione direttamente su sistemi con materassini 
riscaldanti elettrici.

SOTTOPAVIMENTI NON OMOLOGATI

Rimuovere i pavimenti indicati sopra e rimuovere il vecchio adesivo pri-
ma di installare il pavimento SPC.

AVVERTENZE: se si prevede di rimuovere una struttura di rivestimen-
to per pavimenti resiliente che contiene (o si presume contenga) ami-
anto, è necessario rivedere e rispettare tutte le normative applicabili. 
Non carteggiare, spazzare a secco, raschiare a secco, trapanare, se-
gare, sabbiare, non scheggiare o polverizzare meccanicamente pavi-
menti resilienti esistenti, supporti, feltri per fodere, adesivi “tagliati” 
per asfalto o altri adesivi. Questi prodotti possono contenere fibre di 
amianto e / o silice cristallina. Evita di creare polvere. L’inalazione di 
tale polvere è un rischio per il cancro e le vie respiratorie. Il fumo da 
parte di persone esposte alle fibre di amianto aumenta notevolmen-
te il rischio di danni fisici. A meno che non si sia certi che il prodot-
to non sia un materiale contenente amianto, è necessario presumere 
che contenga amianto. Vedere “Pratiche di lavoro consigliate per la 
rimozione di rivestimenti resilienti per pavimenti” (rfci.com) per infor-
mazioni dettagliate e istruzioni sulla rimozione di tutte le strutture di 
rivestimento resilienti.

INDICAZIONI UTILI E PREPARAZIONE 
PER L’INSTALLAZIONEN
• Assicurarsi che l’area di lavoro sia ben illuminata. Una corretta visibilità 
garantisce che il colore sia uniforme e che le assi visivamente difettose ven-
gano rilevate e rimosse. Il sottofondo deve essere pulito e privo di detriti.
• Tagliare gli stipiti e gli involucri delle porte utilizzando una sega a mano 
appoggiata su un pezzo di pavimento di scarto. Non tagliare mai i rivesti-
menti delle porte in metallo.
•  Accertarsi che il bordo profilato del blocco di maschiatura sia sicuro e pi-
atto contro l’asse prima di battere leggermente in posizione con un martel-
lo morbido. Non utilizzare mai il blocco di maschiatura (da solo) per colpire 
il bordo delle assi.
• Rimuovere con attenzione la base esistente, la modanatura della scarpa o 
le soglie. Possono essere riutilizzati per coprire lo spazio di espansione di 6 
mm intorno al bordo della stanza.
•  La lunghezza minima della prima e dell’ultima tavola è di 8 pollici (20,3 
cm). Se l’ultima tavola sarà inferiore a 8 pollici (20,3 cm), regola la lunghez-
za della prima tavola. Il resto dell’ultima plancia può essere utilizzato come 
plancia iniziale nelle file successive.
• Lo sfalsamento minimo del giunto terminale è di 8 pollici (20,3 cm). Te-
nendo presente questo, variare le distanze dai giunti di estremità da fila a 
fila per un’installazione più casuale e realistica.

CAMERE TUTTA STAGIONE / 
TRE STAGIONI
La pavimentazione SPC è consentita nelle “stanze a tre stagioni” solo se 
l’installazione soddisfa i seguenti criteri:
• Dimensione massima della stanza di 500 mq. Ft. (46,5 Mq.)
• Il locale deve essere completamente recintato (tetto, pavimento, pareti e 
finestre) e non esposto ad elementi esterni.
• L’installazione deve avvenire a una temperatura ambiente compresa tra 
15 ° C (59 ° F) e 32 ° C (90 ° F)
• Lasciare uno spazio di espansione di 3⁄8 ”(10 mm) attorno al perimetro e 
tutti gli oggetti fissi.

MODANATURE DISPONIBILI
Selezionare modanature e transizioni sono disponibili presso il tuo 
negozio di bricolage locale. Seguire le istruzioni di installazione delle 
modanature per una corretta installazione.

• Tappetino per moquette / 
moquette
• Pavimenti flottanti
• Parquet su cemento
• Ing. Legno duro su cemento
• Legno duro su cemento

La piastrella deve essere installata in un 
modello di mattoni, dove le fughe sono 
sfalsate.

• Pavimento in vinile 
imbottito
• Laminato
• Sughero
• Substrati a traversina
• Gomma

ISTRUZIONI PER  LA POSA DI PAVIMENTI IN 
PIASTRELLE E PLANCIA RIGIDA
Descrizione del Prodotto: Plancia con Anima Rigida e Piastrelle per Pavimento
Livelli di pendenza: Sopra il grado / sul grado / sotto il grado
Metodo di Installazione: Posa flottante – Posa ad Incastro
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INSTALLAZIONE
INSTALLAZIONE DELLA PRIMA FILA INSTALLAZIONE DELLA SECONDA FILA E FILE RIMANENTI

Impostare i distanziatori in modo 
da consentire uno spazio mini-
mo di ¼  (6 mm) attorno al peri-
metro del sottopavimento per la 
movimentazione o l’espansione 
del prodotto. Non rimuovere i 
distanziatori fino al completa-
mento dell’installazione. Gli spazi 
di espansione dovrebbero essere 
coperti da modanature. 

Taglia la prima tavola della se-
conda fila a due terzi della sua 
lunghezza o assicurarsi che ci 
sia uno sfalsamento di almeno 
8’’ (20,3cm) tra i giunti terminali. 
Inclina il bordo lungo della lingu-
etta della tavola nel bordo lungo 
della scanalatura della prima ta-
vola. Abbassare e bloccare insie-
me i giunti terminali.

Assicurati che non ci siano spazi 
vuoti e, se necessario, tocca lun-
go la lunghezza del bordo della 
scanalatura utilizzando il martel-
lo a superficie morbida e la mas-
chiatura profilata
blocco per garantire una perfetta 
vestibilità.

Non picchiettare l’estremità cor-
ta in posizione se il giunto lungo 
non è correttamente innestato, 
poiché ciò potrebbe danneggi-
are la linguetta e la scanalatura.

Nota: quando inizi una nuova 
riga, puoi usare il pezzo tagliato 
dalla riga precedente, purché sia 
maggiore di 8 “(20,3 cm) e il Lo 
scostamento tra le cuciture è an-
che più di 8 pollici (20,3 cm). 

Attacca la seconda tavola colle-
gando il lato lungo a la prima fila 
e facendola scorrere fino all’est-
remità corta della prima tavola.
Verificare che i giunti lunghi delle 
assi siano correttamente innesta-
ti e quindi premere il giunto cor-
to in posizione con le dita.

L’installazione dovrebbe iniziare 
in un angolo sinistro e procede-
re da il muro con la linguetta ri-
volta verso il muro. Posiziona la 
prima tavola 6’’ 15,2 cm dal muro 
di partenza ma non contro i dis-
tanziatori. L’intera fila verrà spos-
tata contro i distanziatori in una 
fase successiva. Incolla la tavola 
successiva all’estremità della pri-
ma tavola inserendo la linguetta 
nella scanalatura delle doghe 
adiacenti. 

Squadrare i giunti picchiettando 
il bordo lungo con il profilato
blocco di maschiatura e martello 
dalla superficie morbida. Quindi, 
picchietta leggermente verso il 
basso in cima alla tavola in cor-
rispondenza della breve giun-
zione con il martello dalla testa 
morbida. Continua questo meto-
do per finire la prima riga. Taglia 
l’ultimo pezzo della fila per adat-
tarlo e lascia uno spazio di 
espansione di ¼ (6 mm )(se non 
l’hai già fatto). Installa come sop-
ra.

Posare la prima fila di assi sciolte per ottenere una migliore vi-
suale dell’installazione e per evitare di avere un’asse inferiore a 
8 “(20,3 cm) all’estremità opposta della stanza. Se ti ritrovi con 
una tavola di meno di 8 pollici (20,3 cm), taglia la prima tavola di 
conseguenza per bilanciare adeguatamente la stanza.

Nota: per tagliare una tavola, misura e segna semplicemente la 
tavola. Quindi, usa un taglierino e un taglierino per segnare e 
scattare. Dovrai anche tagliare all’indietrol’imbottitura sul fondo 
della tavola. In caso di difficoltà nell’utilizzo di questo metodo, è 
possibile utilizzare un seghetto alternativo, una sega circolare o 
una troncatrice

1 5

6

3

4

2

GrooveTongue

ISTRUZIONI PER  LA POSA DI PAVIMENTI IN 
PIASTRELLE E PLANCIA RIGIDA
Descrizione del Prodotto: Plancia con Anima Rigida e Piastrelle per Pavimento
Livelli di pendenza: Sopra il grado / sul grado / sotto il grado
Metodo di Installazione: Posa flottante – Posa ad Incastro

19 Febbraio 2020 Per maggiore assistenza contattare il n. +242 236 30 00
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INSTALLAZIONE
INSTALLAZIONE DELLA SECONDA FILA E FILE RIMANENTI 
cont. MONTAGGIO INTORNO A OGGETTI DI FORMA IRREGOLARE

LAVORO DI RIFINITURA

INSTALLAZIONE DELL’ULTIMA FILA

Continuare a squadrare le arti-
colazioni picchiettando il bordo 
lungo con il blocco di maschia-
tura profilato e martello con su-
perficie morbida. Quindi, tocca 
leggermente giù sopra la tavola 
in corrispondenza della breve gi-
unzione con la testa morbida del
martello Continua il resto della 
riga in questo modo.

Dopo aver installato l’ultimo pez-
zo della seconda fila, fai scorre-
re l’intero montaggio contro i 
distanziatori sulla parete di par-
tenza, mantenendo lo spazio di 
dilatazione di ¼ ”(6mm) richiesto

Crea un modello per adattarlo a tubi 
o oggetti di forma irregolare. Posizio-
na il motivo sulla tavola e traccia. Tag-
lia lungo le linee del tracciato usando 
un taglierino o un seghetto alternati-
vo e adagia la tavola. In alternativa, è 
possibile utilizzare una sega a corona 
frontale quando si tagliano assi che 
devono adattarsi attorno ai tubi.

Nota: Assicurarsi di lasciare uno 
spazio di espansione minimo di ¼‘’ 
(6mm)’attorno a tutti gli oggetti fissi, 
mobili e stipiti delle porte in metallo.

Rimuovere i distanziatori. Coprire gli spazi di espansione con un quar-
to di giro o un altro rivestimento, assicurandosi di non intrappolare o 
appuntare il pavimento. I chiodi dovrebbero entrare nel muro, non nel 
pavimento.

Riempi gli spazi di espansione intorno alle aree potenzialmente umide 
(come frigoriferi, vasche, ecc.) Con mastice siliconico al 100% imperme-
abile e di alta qualità.

Ricordare, l’uso di stampi a T coordinati è richiesto quando si installa la 
pavimentazione SPC in una stanza o area più grande di 50 piedi lineari 
(15,24 metri) in qualsiasi direzione, in modo che il pavimento sia sepa-
rato in sezioni che non sono più grandi di 100 piedi. x 100 piedi. (30,5 
metri x 30,5 metri) per sezione.

Salva e proteggi eventuali assi rimanenti. Non scartare, poiché sono ab-
binati al colore (per lotto di tintura) al tuo pavimento. Possono essere 
utilizzati per la sostituzione nel caso in cui sia necessario sostituire una 
tavola in futuro.

Molto spesso l’intera lunghezza 
dell’ultima riga dovrà essere tag-
liata in modo che sia abbastanza 
stretta da adattarsi allo spazio 
rimanente. Taglia a misura la pri-
ma tavola dell’ultima fila (se ne-
cessario per seguire uno schema 
sfalsato). Posiziona direttamente 
sopra della riga precedentemen-
te installata. Quindi, prendi un’alt-
ra  tavola e posizionalo contro il 
muro sopra la tavola da tagliare 
per la larghezza. Segna la tavola 
(nel senso della lunghezza), tag-
lia a misura. Ricordati di lasciare 
lo spazio di espansione di 6 mm 
(¼ ”) contro oggetti fissi.

 Installa la tavola con il lato tagli-
ato sempre rivolto verso il muro. 
Usa una barra di trazione per 
bloccare insieme i bordi lunghi. 
Non utilizzare la barra di trazione 
sui bordi corti..

Continua a tagliare e installare il
 resto delle assi nell’ultima fila.

Installare le file rimanenti, una fila dopo l’altra, e mantenere lo sfal-
samento di 20,3 cm (8 pollici) richiesto per tutta l’installazione. 
Tocca e piazza ogni tavola come al punto 7.

7

9

10

11
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CURA E MANUTENZIONE
MANUTENZIONE GIORNALIERA

RIPARAZIONI DEL PAVIMENTO 

MANUTENZIONE PREVENTIVA

Spazzare regolarmente, spolverate, strofinare con panno umido o 
aspirare (senza barra battente) il vostro pavimento per rimuovere 
eventuali particelle che potrebbero causare abrasioni o graffi sul 
pavimento.

• Utilizzare un panno umido per rimuovere macchie e sporco. Utilizzare 
qualsiasi detergente per pavimenti a pH neutro.

• Per aree leggermente sporche, pulire con acqua distillata.

• Quando il panno / mop si sporca, sciacquatelo o sostituitelo con uno 
pulito. Continuare con un panno pulito e asciutto rimuoverà le strisce e 
le macchie residue.

• Evitare la fuoriuscita di prodotti acidi (succhi, bibite, vino, ecc.) Sul 
pavimento. Pulisci immediatamente i punti.

• Rimuovere prontamente l’acqua stagnante, l’urina di animali domestici 
o altri liquidi.

• Evitare fuoriuscite di vernici, coloranti o prodotti chimici aggressivi
• NON USARE pulitore a vapore.

• NON USARE aspiratore con una barra battente o una testina rotante 
elettrica..

• NON USARE detergenti contenenti cera, olio o smalto. Il residuo 
avanzato formerà una pellicola opaca.

• NON USARE paglietta d’acciaio o spugnette abrasive, poiché 
graffieranno il pavimento.

• NON USARE detersivi per la polvere, poiché potrebbero far scivolare 
il pavimento o danneggiare la finitura.

• NON USARE aceto.

• NON USARE detergenti per ogni uso o multiuso.

• NON USARE spugnette bagnate. Si possono usare spugnette asciutte.

• Utilizzare un tampone di melammina per rimuovere i graffi.

• Graffi profondi possono richiedere la sostituzione delle assi. Un video 
di sostituzione della plancia è disponibile su YouTube.

• Proteggi il tuo pavimento quando usi un carrello per spostare mobili 
o elettrodomestici. Possono essere necessari fogli protettivi e / o 
compensato. Non far scorrere o far rotolare mobili o elettrodomestici 
pesanti sul pavimento.

• Utilizzare protezioni per pavimenti piatte (nylon o feltro) su tutte le 
gambe dei mobili. Pulire periodicamente le protezioni per rimuovere la 
polvere che potrebbe incastrarsi e causare graffi.

• Ridurre al minimo il materiale abrasivo e lo sporco posizionando 
tappetini su entrambi i lati delle porte esterne e utilizzando tappetini 
nelle aree ad alto traffico.

• Utilizzare tappetini protettivi sotto le sedie con rotelle e mantenere 
pulite le rotelle dei mobili.

•  Utilizzare tappetini con fondo NON IN GOMMA etichettati “colorfast” 
dal produttore. Utilizzare tappetini antimacchia con retro in vinile o 
tappeti in tessuto a tutti gli ingressi per evitare lo scolorimento dai 
vialetti di asfalto e per evitare che sporco e sabbia vengano trascinati 
sul pavimento. I tappetini in gomma e lattice utilizzano una sostanza 
chimica (antiossidante) per impedire che il supporto diventi fragile; è 
questa sostanza chimica che può macchiare in modo permanente il 
pavimento.

• Si consiglia l’uso di una superficie dura (non chiodata), o di tappetino 
non in gomma per proteggere il pavimento dalle sedie da ufficio con 
rotelle. I mobili leggeri e movibili dovrebbero essere dotati di ruote di 
ampia superficie, che non macchiano, progettate per pavimenti con 
superficie dura.Tali rotelle devono essere larghe almeno 1” (2,5) cm e 
con un diametro minimo di 2” (5,1) cm.

•  Tenere tagliate le unghie degli animali domestici.

• Rimuovere le scarpe con tacchetti, punte o tacchi eccezionalmente 
appuntiti prima di camminare sul pavimento.
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CURA E MANUTENZIONE
PRODOTTI E COPERTURA * DEFINIZIONI / COPERTURA:

PROPRIETARIO DELLA GARANZIA

Il Documento di garanzia limitata ADO Floor e registrazione della garan-
zia è disponibile online sul sito www.adofloor.com.

ADO Floor garantisce che la sua pavimentazione SPC sarà esente da difetti 
di fabbricazione e, in condizioni di normale utilizzo e manutenzione, non si 
consumano, non si sbiadiscono o si macchano, con conseguente perdita del 
motivo o del colore originali, e l’integrità strutturale della pavimentazione 
stessa non sarà materialmente danneggiata dall’esposizione all’acqua, per 
un periodo di tempo specificato dalla data di acquisto come specificato 
nella tabella del documento di copertura della garanzia ADO FLOOR . La 
garanzia limitata ADO Floor si applica 
solo se il pavimento coperto da garanzia viene installato e mantenuto se-
condo le istruzioni per l’installazione della pavimentazione SPC.

PRE-INSTALLAZIONE
ADO arantisce che la sua pavimentazione è priva di difetti visivi. Tu e / o 
il tuo installatore dovreste ispezionare attentamente ogni pezzo prima 
dell’installazione. Tutti i pezzi che sembrano avere difetti non dovrebbero 
essere installati. ADO Floor non sarà responsabile per qualsiasi reclamo per 
pavimentazione installata con difetti visivi.

INSTALLAZIONE
La garanzia limitata del pavimento ADOFloor opre i materiali per cui tale 
pavimento è installato secondo le istruzioni di installazione del pavimento 
SPC. Queste Istruzioni vengono riviste periodicamente e i pavimenti devono 
essere installati secondo le Istruzioni in vigore al momento dell’installazione.

RICAMBI / RIPARAZIONI
ADO Floor si riserva il diritto di riparare qualsiasi pavimentazione e / o 
di utilizzare le proprie risorse per ottenere un installatore per la sostituzi-
one della pavimentazione. Se ADO Floor ripara o sostituisce qualsiasi pa-
vimento in garanzia a seguito di un reclamo, ti verrà richiesto sostenere 
evenutali spese di sdoganamento previste per determinate aree e articoli 
inviati successivamente all’installazione originale. Nel caso in cui ADO Floor 
ripari o sostituisca qualsiasi pavimentazione coperta dalla garanzia limitata 
del pavimento ADOFloor, la Garanzia Limitata ADO Floor rimarrà in vigore 
rispetto a tale pavimentazione per un periodo limitato alla residua durata 
ammissibile dellaGaranzia limitata.

CONDIZIONI DI GARANZIA
Se un difetto coperto dalla Garanzia limitata ADO Floor viene rilevato du-
rante il periodo di garanzia e segnalato ad ADO Floor, ADO Floor fornirà 
un nuovo materiale per pavimenti di colore, motivo e qualità simili per sos-
tituire l’area difettosa. In caso di domande sui termini della garanzia limitata 
di ADO Floor, contattare il servizio clienti di ADO Floor al numero +90 242 
236 36 00. ADO Floor si riserva il diritto di ispezionare qualsiasi pavimenta-
zione, richiedere campioni, procurarsi fotografie o qualsiasi altra informazi-
one che possa essere richiesta per accertare la natura di qualsiasi reclamo 
ai sensi della Garanzia limitata di ADO Floor.

ESCLUSIONI
Quanto segue non è coperto dalla presente garanzia limitata:

• Insoddisfazione o danni dovuti a installazione o manutenzione impropria, 
compreso l’uso di soluzioni di pulizia o finiture improprie, irregolarità o irre-
golarità. Fare riferimento alle istruzioni per l’installazione della pavimentazi-
one SPC per maggiori dettagli.
Danni causati da incendi, ustioni, abuso, allagamento, versamenti, graffi, 
spugnette abrasive, graffi, macchie, costruzione o installazione.
• Danni causati dalla barra battente dell’aspirapolvere, rientranze o danni 
causati da scarpe con i tacchi a spillo, carichi di rotolamento impropri, ruote 
girevoli, sedie o altri mobili senza protezioni per pavimenti adeguate e tagli 
da oggetti appuntiti.
• Cambiamenti di colore o lucentezza dovuti all’esposizione alla luce solare 
o all’uso di tappetini rivestiti in gomma.
• Applicazioni esterne.
• Perdita di brillantezza.
• Minime differenze di ombreggiatura, colore o texture tra i campioni
o fotografie o illustrazioni a colori stampate e prodotto consegnato.
• Pavimenti venduti come irregolari o materiali di prova o “così come sono”.

Usura: deve essere attraverso lo strato di usura nella misura in cui lo stampa-
to il modello è influenzato o alterato.

Dissolvenza: deve essere nella misura in cui il pavimento è permanentemen-
te scolorito.

Macchia: deve provenire da normali detergenti domestici, prodotti chimici o 
cura e manutenzione ordinaria.

Danni causati dall’acqua: copre i danni all’integrità strutturale della pavi-
mentazione stessa dopo l’esposizione all’acqua in condizioni standard (non 
copre gli allagamenti).

• Questo pavimento non deve essere utilizzato per sigillare un pavimento 
esistente dall’umidità, è un pavimento flottante che è impermeabile, ma qu-
esto pavimento non può prevenire problemi associati o causati da allaga-
menti, umidità eccessiva o alcali nel sottofondo o condizioni derivanti dalla 
pressione idrostatica.

• Sono garantite solo le tecniche di installazione descritte nelle Istruzioni 
per l’installazione della pavimentazione SPC. ADO Floor non garantisce le 
installazioni di pavimenti SPC che comportano tagli personalizzati, come 
angoli obliqui a 45 gradi e bordi serpentini. ADO Floor non garantisce ins-
tallazioni di pavimento SPC in cui il pavimento è aderito (incollato o inchio-
dato) al sottofondo, poiché SPC è un pavimento flottante.

• Perdita dovuta a perdita di tempo, inconvenienti, spese accessorie (come 
telefonate, manodopera e / o materiali) sostenute per la rimozione o la re-
installazione del materiale interessato e qualsiasi altro danno incidentale o 
consequenziale. Alcuni stati e province non consentono l’esclusione o la li-
mitazione di danni incidentali o consequenziali, pertanto le limitazioni e le 
esclusioni di cui sopra potrebbero non essere applicabili. La garanzia limita-
ta del pavimento ADO offre diritti legali specifici e potresti avere altri diritti 
legali, che variano da stato a stato e da provincia a provincia.

La garanzia limitata di ADO Floor sostituisce qualsiasi altra garanzia,
espresso o implicito. Conserva la ricevuta. ADO Floor richiede una prova 
d’acquisto valida sotto forma di ricevuta di vendita, fattura o
dichiarazione, che mostra la data, il prodotto e il luogo acquistato.
Le ricevute originali tendono a sbiadire nel tempo. Ti suggeriamo di
fare una fotocopia o scansionare la ricevuta per futuri scopi di garanzia.

La garanzia limitata di ADO Floor si applica solo all’acquirente originale e il 
sito di installazione originale e non è trasferibile e, con rispetto alla garanzia 
residenziale, si applica solo a un residente padrone di casa.

I reclami ai sensi della presente garanzia limitata devono essere inoltrati 
all’indirizzo seguente:

ADO Fabbrica di Pavimenti
ADOPEN Plastik ve İnşaat San. A.Ş

Antalya Zona Industriale Organizzata
Blocco 3, 35ma Via N.:3

Antalya/TURCHIA
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